
KupujucI / náJolrlLd.

obchodně meno: Mesto Bytča
sídlo: Námestie SR 1, 014 38 Bytča
IČO. 00321192
DIČ: 2020626399

š1a~u1~rrly záslupca:
Ing. Miroslav Miin~rČlk, p‘lrnc~1oi Inesid

(v ďalšom texte aj ako „Zmluva“)

či~;i. s~Isu:

~vEU ROPE,

Rámc~‘,á kúpri~ zmIii‘,~ Č. -~ *‘ RAD BYTČA

uzavretá podía * 409 a nasi. Obchodného zákonníka v platnom znení medzi nasleduj cimi zmluvnými stranami

Zmluvnéstrany: . _II_

Pred~vdjucl / prendJI~~I?!~1~ľ‘
obchodně meno: M _____________

sídlo: Pod Furčou 7, Košice 040 01
šlalulárny z~sLupca: Ing. Radoslav Liker
IČO: 50886771
DIČ: 2120511745
IČ DPH: SK2 1205 11745
Bdr‘kové spoJeriIe: Všeobecri~ Ůverov~i banka, a. S.

Číslo účtu: SK93 0200 0000 0038 9184 2458
Register: Košice I, odd. Sa, vložka č. 1695/V

Článok 1.
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom zmluvy a jej príloh je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán najmä vo veci:
1.1_l uzatvárania jednotlivých čiastkových kúpnych zmlúv medzi zmluvnými stranami týkajúcich sa dodávky vody,
1.1.2 uzatvorenia, zmeny a zániku nájomnej zmluvy medzi zmluvnými stranami,
1.1.3 dodávky vody, nakladania s vratnými obalmi a dodávanou vodou, platenia ceny za dodávanú vodu,
1.1.4 nakladania, prenájmu a revitalizácie dávkovača vody, platenia nájomného za užívanie dávkovača vody,

1.2 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah, pokiaľ nie je vzmluve uvedené inak, sa riadi touto zmluvou a jej prílohami a následne príslušnou
právnou úpravou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

Článok 2
Kúpna zmluva a kúpna cena dodávanej vody vo vratných obaloch

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivá čiastková kúpna zmluva uzatvorená na základe tejto rámcovej kúpnej zmluvy sa považuje za uzatvorenú
okamihom prevzatia dodávanej vody kupujúcim. Predmetom čiastkovej kúpnej zmluvy je záväzok kupujúceho najmá dodanú vodu riadne a včas
prevziať, zaplatíť predávajúcemu za prevzatú vodu v súlade s touto zmluvou dohodnutú kúpnu cenu v lehote dohodnutej splatnosti, nakladať
s vodou v súlade so zmluvou a jej prílohami, vrátiť predávajúcemu v nepoškodenom stave všetky vratné obaly, v ktorých bola kupujúcemu voda
dodaná, ako aj splniť ostatné povinnosti mu vyplývajúce zo zmluvy a jej príloh.

2.2 Kupujúci sa touto zmluvou zavázuje predávajúcemu prevzatie každej dodávky vody Od predávajúceho potvrdiť (buď písomne, olebo mým
vhodným spásobom určeným predávajúcim).

2.3 Zmluvné strany sa dohodli na tom, že kúpna cena za dodanú vodu bude určená nasledovne:

kúpna cena = súčin počtu balení dodanej vody (merná jednotka: 1 balenie = 18,90 litra vody) a dohodnutá cena vody uvedenej v Prílohe č.1
tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasi~ou tejto zmluvy

Článok3
Nájomná zmluva, nájom a dávkovač vody

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že:
3.1.1 predávajúci/prenajímateľ na základe písomnej požiadavky kupujúceho/nájomcu PO odsúhlasení miesta umiestnenia dávkovača vody

a podmienok umiestnenia, umiestni dávkovač vody v priestoroch určených v písomnej požiadavke kupujúceho/nájomcu,
3.1.2 predávajúci/prenajímateľ je povinný pri vykonávaní revitalizácie vymeniť umiestnený dávkovač vody za iný, resp. za nový dávkovač

vody, s minimálne rovnakými vlastnosťami, možnosťami a kvalitami,
3.1.3 predávajúci/prenajimaterje povinný realizovať na prenajatých dávkovačoch vody záručný servis,
3.1.4 moment umiestnenia prvého dávkovača vody v priestoroch určených v písomnej požiadavke kupujúceho/nájomcu/alebo určených na

základe písomnej požiadavky sa považuje za moment uzatvorenia nájomnej zmluvy, na základe ktorej kupujúcemu ako nájomcovi
vzniká povinnosť platíť predávajúcemu ako prenajímateľovi dohodnuté nájomné riadne a včas,

3.1.5 umiestnenie/resp. prevzatie každého dávkovača vody, ako aj miesto jeho umiestnenia, kupujúci/nájomca
predávajúcemu/prenajímateľovi písomne potvrdí,

3.1.6 po prvom umiestnení dávkovača vody Sa umiestnenie každého d‘alšieho dávkovača vody považuje za rozšírenie predmetu nájmu (myslí
so dávkovač/e vody) nájomnej zmluvy o predmetný dávkovač vody.

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci/nájomca nesmie bez súhlasu predávajúceho/prenajímatera premiestniť žiaden z dávkovačov vody.
Predávajúci/prenajímateí na základe písomnej požiadavky kupujúceho/nájomcu potom, čo odsúhlasí nové miesto umiestnenia dávkovača vody
a podmienky premiestnenia, premiestnenie dávkovača vody kupujúcemu/nájomcovi umožní a poskytne mu všetku potrebnú súčinnosť. Zmluvné
strany sa dohodli, že:
3.2.1 premiestnenie/resp. prevzatie každého dávkovača vody po jeho premiestnení, kupujúci/nájomca predávajúcemu/prenajímateíovi

písomne potvrdí,
3.2.2 premiestnením dávkovača vody dochádza k zmene nájomnej zmluvy vo veci miesta, kde je kupujúci/nájomca povinný mať dávkovač

vody umiestnený, pričom nové miesto umiestnenia nájmu musí byť písomne potvrdené zmluvnými stranami,
3.2.3 v prípade premiestnenia dávkovača vody bez preukázateľného súh lasu predávajúceho/prenajímatera, predávajúci/prenajímateľ

nenesle následne zodpovednosť za technIcký a hygienický stav dávkovača vody a tento dávkovač vody sa považuje za stratený, kedy
vzniká predávajúcemu/prenajímaterovi právo fakturovať náhradu jemu vzniknutej škody vo výške hodnoty dávkovača v zmysle cenníka,
Prílohy č. 1.



3.3 ~ .~Zrniu~‘né strany sa dohodli, že kupujuci ako nájomca je za užívanie dávkovača/-ov vody povinný za každý I začatý kalendárny rnesla~ Lrvdnld iájrriu
zaplatiť pr~dávajúc~mu ako prenajímaterovi nájomné, ktoréhn vý~ka bude určená nasiodovne;

n~Jomně = súčln počtu dávkovačov vody (mernou jednotkou je kus)d teny nájmu uuedenej v Prílohe Č.1 tejto zmiuvy, ktorě je neoddeiitoľnou
súčasťou tejto zmluvy.

3.4 Zmluvné strany sa dohodil, že ustanovenla zmluvy a jej príloh týkajúce Sd dávkovdčd vody Sd nepoužijú, dk L,ude kupujuci používať odkupeny
dflvkovoč vody, olobo bud~ používoť viastné z~ridder‘io na čcrpanie vody.

? • ‘ Článok 4

Záverečné ustanovenia

4.1 4.1 Zmluva nadobúda platnosť momentom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim Po dni jej zverejnenia v
centrálnom registri zmlúv.

4.2 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: dohodnutý cenník tvoriaci Prílohu Č. 1 zmluvy a Zmluvné obchodně podmienky k rámcovej kúpnej
zmiu~‘c, [vc‘riace Prílohu Č 7 zrnluvy

4.3 Ak zmluva alebo jej prílohy neurčujú inak, tak akékoľvek zmeny a dopinky zmluvy a jej príloh je možné urobiť len formou písomných číslovaných
dohád zmluvných strán nazvaných Dodatok Č.

4.4 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na 36 kalendárnych mesiacov Od nadobudnutia jej platnosti a účinnosti.
4.5 Zmiuvné strany sa zavázujú zotrvať v zmluvnom vzťahu založenom touto Zmluvou po dobu lej platnosti a účinnosti podra bodu 4.4 tohto článku

tejto Zmluvy S výnimkou pripadu, kedy zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstupiť. Udstupenia od tejto Zmluvy je možné len
z taxatívne stanovených dóvodov, a to podstatného porušenia zmluvných povinnosti podľa príslušných ustanovení právnych predpisov alebo
podľa tejto Zmluvy a to porušenie povinnosti platiť dohodnutú odplatu podľa tejto zmluvy riadne a včas.

4.6 V prípade, ak Kupujúci poruší svoju povinnosť uvedenú v tomto článku 4 bod 4.5 tejto Zmluvy, a to povinnosť zotrvať v tomto zmiuvnom vzťahu
po dobu ~tanovenú článkom 4 bod 4 4 tejto zmluvy, je Predávajúci oprávnený požadovať od Ktipujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške
100€. Pre prípad ak Kupujúci odoberá len vodu od Predávajúceho, v pripade porušenia povinnosti podľa článku 4 bod 4.5 tejto Zmluvy je
Predávajúci oprávnený požadovaf od Kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške rovnajúcej sa súčinu množstva dodanej vody za posledných
6 kalendárnych mesiacov a kúpnej ceny.

4.7 Zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, z ktorých si kupujúci ponechá jedno vyhotovenie, a predávajúci si ponechá jedno vyhotovenie.
4.8 Zmluvné strany sa v zmysle ~ 262 Obchodného zákonníka dohodli, že ich záväzkový vzťah (myslí so záväzkový vzťoh, ktorý vznikol uzotvorením

zmluvy, oko aj všetky záväzkavé vzťahy s týmto záväzkovým vzfahom súvisiace) sa spravuje zákonom Č. 513/1991 Zb. Obchodným zákonníkom
v platnom znení.

4.9 Zmluvné strany so dohodli, že peňažné nároky predávajúceho/prenajimateľa vzniknuté v súlade s touto zmluvou uplatnené na základe
vystavených faktúr zo strany predávajúceho/prenajímatera voči kupujúcemu/nájomcovi budú splatné v lehote 14 dní odo dňa doručenia faktúry
podľa tejto zmluvy.

4.10 Zmluva ruší a nahrádza všetky predchádzajúce zmluvy, dodatky a dohovory medzi zúčastnenými zmluvnými stranami vzťahujúce sa na predmet
tejto zmluvy.

4.11 Zmluvné strany vyhlasujú a podpísaním zmluvy potvrdzujú, že si zmluvu ako aj jej prílohy riadne prečítali, ich obsahu porozumeli, že vyjadrujú
ich slobodnú a vážnu véľu, že zmluvu ako aj jej prílohy neuzatvárajú v tiesni, a ani za zjavne nevýhodných podmienok.

12 0/., o~. 2Ožs
dňa V Košiciach, dňa 01.07.2023

Kupujúci / Nájomca: Predávajúci / Prenajímater:(

AQUA ‘~ EUROPE, as.

!‚1jAP~® ~
AQUA PRO 0JR0f~, n.e. Pod F‘KČ01 7,04001 I0~loo

IČO: 60006771, Dič: 2120611746, ič DPH 8(2120611746

Mesto Bytča



Príloha Č. 1 k rámcovej kúpnej zmluve I dohodnutá cena za I
hodnota * jednotka cena * J jednotka/obdobie* I

PRAMENITÁ VODA

Pramenitá voda AQUA PRO (18,9 litra)

Vratný plastový obal 18,91
1 8,90 ks 8,50 6,95/ks

J 11,90 ks 11,90 ____________________

DÁVKOVAČE VODY

190,00

690,00

490,00

590,00

390,00

1590,00

890,00

1190,00

1990,00

2190,00

199,00

16,60

25,90

89,90

16,60

59,00

25,90

49,90

13,00

18,00

25,90

33,90

2,30

2,50

9,90

‚/11‘ SLIM so sýtenlm

VIP SLIM

S EQ N E

NLU1200

OASIS / DRM ELA

POU Waterlogic

POU SEONE

POU AQUARIA

POU BLUSODA

POU FONTEMAGNA

‘NÍ~LU~L~NSI ‚fO

DIP - automatická každodenná sanitácia

Pumpa na ručné čerpanie

Stojan na použité poháriky

Stojan na vratné obaly

Ochranný návlek na vratný obal

Ochranný návlek na dávkovacie zariadenie

Ochranná podložka pod dávkovač VIP SLIM J SEONE

Bezpečnostný ventil WATERBLOCK

CO2 náplň llakovej nádoby SOOg

CO2 náplň tlakovej nádoby 2kg

CO2 náplň tlakovej nádoby 8kg

CO2 náplň tlakovej nádoby 10kg

Plastové poháriky

Papierové poháriky

EKO fľaša

ks/rok 360,00

ks/rok 360,00

ks/rok 160,00

ks/rok 220,00

ks/rok 144,00

ks/rok 760,00

ks/rok 480,00

ks/rok 650,00

ks/rok 1080,00

ks/rok 1290,00

ks/rok 58,80

ks 16,60

ks/rok 10,80
ks/rok 39,90

ks 16,60

ks/rok 49,00

ks/rok 10,80

ks 49,90

ks 13,00

ks 18,00

ks 25,90

ks 33,90

lOOks 2,30

SOks 2,50

ks 9,90

21,00/kvartál

14,70/kvartál

3,00/kvartál

0,00/ks

0,00/ks

0,00/ks

SLUŽBY

Branding dávkovača VIP SLIM

Inštalácia dávkovača vody

Revitaiizácia dávkovača vody

Hĺbkové sanitácia dávkovača VIP SLIM u zákazníka

DOPINKOVÝ TOVAR

ks/rok 33,00

ks 49,90

ks 31,90

ks 1590

Golden Garden Maxi 150g - kolekcia čajov 6 x 10 ks

Magical Garden Maxi 125g - kolekcia čajov 5 x 10 ks

DALLMAYR káva Barista/Monaco

DALLMAYR káva Espresso d‘Oro/Cremad‘Oro

PURO káva FAIRTRADE Noble

TRIESTE káva Bar

TRIESTE káva Crema

TRIESTE káva Columbus

NESCAFE Expresso

NESCAFE Superiore

MIOFiNO káva Delizioso Dolce

MIOFINO káva Grande Classico

BUONDI PRESTIGE

BUONDI GOLD

ks 6,99

ks 6,99

1kg 27,00

1kg 16,90

1kg 25,90

1kg 17,90

1kg 13,50

1kg 20,90

1kg 33,65

1kg 40,45

1kg 16,90

1kg 12,00

1kg 42,20

1kg 33,65

6,99

6,99

27,00

16,90

25,90

17,90

13,50

20,90

33,65

40,45

16,90

12,00

42,20

33,65

1900,00

40,00

79,90

31,90

2580,00

NÁPOJOVÉ AUTOMATY

COOL BAR

Ovocné šťavy (5 lít rov)

Iontové nápoje (5 Iitrov)

Nescafe Milk (5 x 150g)

JEDE LYNX

*Ceny sú uvádzané v EUR bez DPH

ks/rok 200,00

ks 40,00

ks 79,90

ks 31,90

ks/rok 480,00

3/b



Príloha Č. 2k rámcovej kúpnej zmluve
Zmluvné obchodně podmienky (dale) len ZOP) k rámcovej kúpnej zmluve

1. Uvodné ustanovenia:

1.1 Zinluvné strany na dohodli, že pod pojmom špecifikovaným vtomto bode týchto ZOR a
uvedeným v zmluve a jej prílohách vrátane týchto ZOR budú rozumieť nasledujúci
výkladový význam:

1.1.1 ZOR budú rozumieé tieto smluvné obchodné podmienky tvoriace prílohu Č. 2zmluvy,
11.2 webstrónka budú rozumicť internetovú stránku prediávajúcoho evidovunú pod

doménou aquapro.sk, lzn. internetové stránku: www.sguapro.sk,
lži soda hudu wzurnlež‘ sodu, kl,oiú hucle kupuíéesrriu dodúsurié vo vr~triýehr oLuiloehi

predávajucím,
1.1.4 zverejnené cena vody budú rozumieť cenu uvedené v cenníku, ktorý tvorí Rrílohu Č.

1 zmluvy,
1.1.5 vratné obaly budú rozumieť obaly, do ktorých predávajúci plní dodávanú vodu, a

v kterých ci kupujúci méžo zakúpiť od pradávzjúceho vodu zs podmiancik
dohodnutých v zmluve a v ZOR,

1.1.6 miesto dodania / resp. miesta dodania budú rozumieť prientor/y, v ktorých
bude/budú umiestnené a používané dávkovače na základe kupujúcim
potvrdenéhro protokolu,

1.1.7 Čaa dodarilu judd rwurnic‘ť termíny průsidcúiiýdi udsites prcdávcjúeeho
u kupujúceho unkutoČňované podža potrieb kupujúceho a logistických možností
predávajúceho za účelom dodania vody a prevzatia prázdnych vratných obalov od
kupujúceho,

1,1.8 dávkovač vody budú rozumieť zariadenie slúžiace na preČerpanie a tepehnú úpravu
vody

1.1.9 nájomná zmluva budú rozumieť dohodu smluvných strán o odpíatsom užívaní
dávkovača vody, uzatvorením ktorej:
- kupujúcemu vzniká právo užívať dávkovač/e vody v mieste ich umientnenia
podľa bodu 1.1.6 ZOR; právo požadovať premiestnenie dávkovače vody v súlade
so zmluvou a povinnosť platié za jeho/ich užívanie nájomné,
- predávajúcemu vzniká povinnosť umiestnié dávkovač/e vody v mieste
umiestnenia podľa bodu 1.1.6 ZOR; povinnosť umožniťjeho/ich odplatné užívanie
kupujúcemu; právo a povinnonť starať sa o dávkovač/e vody a právo nakladeť

ním/nimi,
1.1.10 zverejnená cena nájmu budú rozumief výšku nájmu za užívanie dávkovača vody

uvedené v cenníku, ktorý tvori Rrílohu Č. 1 omluvy.
1.2 Na základe prejavenej véla zmíuvných strán se za podmienok uvedených v zmíuve

smluvný vzťah v d‘aíšom spravuje zmluvou, jej prílohami a prislušnou právnou úpravou
platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

2. Kápa a predaj vody

2.1 Zmluvné strany se dohodli, že jednotlivé čiastkové kúpne zmluvy uzavreté na základe
tejto rámcovej zmíuvy a ZOR na považujú za uzavretá okamihom prevzatia dodávanej
vody kupujúcim, a to bez ohľadu na spósob prevzatia tejto dodanej vody. Kupujúci sa
zavázuje predávajúcemu dodanie vody riadne potvrdiť, a to bud písomne, alebo podľa
inej požiadavky predávajúceho. Za riadne prevzatie dodanej vody a uzatvorenie
čiastkovej zmluvy se považuje aj nečinnosť kupujúceho pri dodaní vody v prípade, ak
dodanú vodu si ponechá a nesráti ju v lehota 15 dní odo dňe jej dodania. Jednotlivé
Čiastková kúpne omluvy uzavreté podYa tohto bodu týchto ZOR se v plnom rozsahu
spravujú obsahom týchto ZOR a obsahom rámcovej kúpnej zmluvy, pokiaľ fia je
výslovne písomne dohodnuté niečo mé.

2.2 Zmluvné strany se dohodli na odbere minimálneho množntva dodanej vody podľa týchto
ZOP, a to minimáíne jednej predajnej jednotky vody dodávanej predávajúcim podí‘e
zmíuvy kupujúcemu (1 balenie = 18,90 I vody). Konkrétne množstvo dodanej vody
a popis ponkytnutej služby podľa týchto ZOP a zmluvy bude presne popínaný vo
vystavenej faktúre predávajéceho kupujécemu za dodané vodu a služby. Harmonogram
plnenia dodávek vody podľa tohto bodu ZOP je stanovený požiadavkami kupujúceho
a/alebo jeho reálnou potrebou.

2.3 Rredávajúci se savézuje dodávať kupujúcemu vodu podľa smluvy a ZOR.
2.4 Kupujéci je povinný prevziať dodané vodu a zaplatiť se ňu predávajúcemu kúpnu cenu

vypočítenú a dohodnuté v súhede so smluvou.
2.5 Zmluvné strany na dohodli, že kápne cena stanovená podľa bodu 2.4 tohto článku ZOP

móže byt snížená alebo zvýšená Po podpise zmluvy len na základe osobitnej písomnej
dohody zmluvných strán zmluvy a postupem pedľa bodu 4.10 zmiuvy. Osobitná
písomná dohoda o zvýšení alebo snížení kúpnej ceny musí ebsahovať dóvody takéhoto
zvýšenia alebo sníženia.

2.6 Prostrednictvom oprávnených osób si móžu smluvné strany dohodnúť dodávku vody aj
mimo času a minuta dodania. Kupujúci je povinný takto dodané vodu prevziať
a prevzatie potvrdiť. V prípade, že kupujéci poruší povinnosť takto dodanú vodu podľa
tohto bodu ZOR pravziaé, vzniká mu povinnosť zaplatiť predávejúcemu zmíuvné pokutu
vo výške dvojnásobku nákladov spojených s dopravením vody do mieste plnenia, pričem
za náklady spojená n dopravením vody do mienta plnenia na považujú cestovné náklady
a cena práce onób poverených prepravou, naložením a vyložením vody.

2.7 Rredávajéci dodá vodu do mienta plnania zmluv‘ na slastné náklady pokiaľ se smluvné
strany nedohodnú pínomne maž.

2.8 Pradávajéci poskytuje na dodané vodu záruČnú lehotu, ktorá je vyznačená na usávere
vratného obalu. Pradávajéci týmto vyhlasuje, že voda spÍňa všetky normy a podmienky
platné na území Slovenskej republiky podľe platna) legislativy. Kvalitatívne vady dodanej
vody oznámi kupujéci pradávajécemu v rámci záručnej doby špecifikovanej v tomto
bode ZOR bezodkledne Po ich zistení, najnankór v rámci záručnej doby. Kvaíitatívna
a/alebo kvantitatívna a/alebo mé technické vady, ktoré móžu byť podľa svoje) povahy
zintené okemžite pri preberaní tovaru, kontrolou na miente dodania, oznámi kupujéci
ihned‘ po ich zistení, v opaČnom pripade kupujúci ntráca svoje nároky voči
pradávajécemu titulem chybného phnenia.

2.9 Predávejéci poskytne na vyžiedanie kupujúcemu na dodaná vodu všetky povolenia,
certifikáty a roshodnutia kontrolných orgánov núvisiece n jej plnením, distribúciou,
nkladovaním a predajom.

2.10 Predávajúci dodá kupujúcemu vodu riadne zabalená a označené takým npónobom, aby
bolu zabezpečená jej ochranu pri nevyhnutnej manipulácii, a možnonf uíoženis na

sklade, rasp. v priestoroch kupujúceho. Voda je balená tak, aby nedošlo k strata jej
kvehitatívnych a kvantitatívnych vlastností pri dodržaní podmianok uvedených ne
vratnem obale. V prípade nevyhovujúcich podmienok skledovania vody u kupujéceho,
pradávajucl nazodpovedá za kvalitu a kvantitu dodane] vody. Kupujúd je oprévneiif
odmietnuť prevsatie dodávky vody, sír sé vratné obaly poškodené alabo nenpĺňajú
požiedevky podľs smíuvy a týchto ZOR. Podmienky skladovania vody sú uvedené na
atikate vratného obalu.

2.11 Zmluvné strany na dohodli na uplatňovaní reklamách podľa tejto smluvy písemnou
formou.

2.12 Kupujúci nadobúcla vlartnícke právo k clodanaj voda okamihom jej prevsatia
Nebezpečenntvo škody na dodenej vode prechádza na kupujúceho momentem jej
odossduiii~ S pres~stl&.

2.11 Kupujúeí a predávalúel ~a dohodli, že tak predáva)éci, akc aj kupujúei, sepu~kyžujú si
navzájem žiadna služby pri dalších marketingových aktivitách spojených n dodanou
vodou podľe zmluvy a týchto ZOR, pokiaľ nie je smluvnými stranami v onobitnej
pínomnej omluva medzl smluvnými stranami dohodnuté inak

3. Podmienky používania vratných obalov

3.1 Vratné obaly nú a zostávajú majetkem predávajécehe.
3.2 Kupujúci je povinný:

3.2.1 nsíilucíziť, s vrstnými ohalmi, resp. saharpeěif naldatlania u vratnými obalmi s ich
ochranu tak, aby vratný obal belo možné opátevna použif na pínenia vody pre
účely jeho dodávky kupujécemu alebo mému klientovi, tzn., že je povinný
zebezpečif, aby nedošlo k poškodeniu, sničeniu, strata, odcudsenlu a ani k mému
znahodnotaniu vratných obaíov, následkem kterého bude ich estetické a/alabo
funkčně poškodeniie a/ulstre rniČsnie (pciužitme prňvnej úpravy vylučujérej
sodpovednosť kupujúceho za škodu spósebené porušením povinnosti uvedenej
v tomto bode je vyíúčené),

3.2.2 vrátiť predávejúcamu každý vratný obal po jeho vyprázdnaní pri najbhižšaj
dodávka vody,

3.2.3 je povinný sebespečiť, aby pečen používania vratných obaíov nedošle k strhnutiu
uzáveru fľaše, a aby bole n vratným obalem nekladené v odhade s návodem ne
peužitie, který kupujéci obdrží na začiatku vsájemnej spolupráce smluvných ntrán,

3.2.4 umožniť pradávajúcamu prestradníctvom jeho poverených zamestnancov urobiť
na vratné obaly mnventéru v pravidelných časových intervalech, a to Priame aj v
priastorech kupujécehe.

3.3 V prípade perušanie povinnosti kupujécahe vyplývejécaj zbodu 3.2.1 týchto ZOR (bez
ohľadu nato, či peškedenie vratného obalu bude antatickaj a/alebo funkčnaj povahy, ek
jeho následkem je jeho napoužitaľnesf pre d‘alšiu dodávku pradmatu plnania) a/alebo

.i.i tychto LIJI‘, je Pradávajúci oprávnený požadovať od Kupujécehno sapíažesie
smíuvnej pokuty ve výška rovnajúcaj se cane vratného obalu pedľa platného canníka
špacifikovaného v Prílohe č.1 Rámcovaj képnej smluvy. Právo na náhradu škody vpínej
výška týmto nia je dotknuté.

4. Prenajatie a používanie dávkovače vody

4.1 Pradávajúci se podmianek uvedených v smluva dodá, premientni a nainštaluje
kupujúcemu ním požadovaný počet dávkevačev vody.

4.2 Kupujéci jev smysle dohody smluvných strán povinný:
4.2.1 umožníť príntup predávejúcamu ku každému dávkovaču vody. Pra prípad

porušanie tajte povinnosti na smluvné strany dohodli, že kupujécamu ve vsťahu
k dávkovaču vody, ku kterému bol pradávajécamu snemožnaný prístup, zaniká
právo na bezplatný servis, revitahizáciu, a predávajúcamu zaniká sodpovadnosť se
to, že dávkovač vody npĺňa všatky podmienky stanovené príslušnými právnymi
pradpinmi Slovanskaj republiky, ktoré uprevujé ochranu života a zdrevie, a tiato
povinnosti v smysle platných právnych predpisov prechádsajú snamožnaním
prístupu k dávkevaču vody na kupujéceho,

4.2.2 nakladeť, rasp. zabespečiť, aby pri nakladení s dávkovačem vody nedošle
kjeho peškedaniu (estetickému a/cnlebefunkčnému), sničaniu, strata, odcudsaniu,
resp. mému snehodnotaniu, které spénobí zníženia pradajnaj hodnoty dávkovače
vody a/aíabo te, že dávkovač vody nabude viac možné, resp. vhodné, použiť za
účelem pradaja a/alebo prenájmu mému kupujúcamu a/aíebe mému zákazníkovi
predávajéceho. Kupujúci na se týmte účelom savásuje dávkovač vody uživať
riadnym a hespodárnym spósobom, dedržiaveť platné právna pradpiny, návody
obsluha a technologické postupy vzťahujéce sa ne dávkovač vody, sdržať se
akýchkoľvak zánehov de dávkovača vody, kterými by mohlo déjsť k vzniku alebo
poškodaniu dávkovače vody,

4.2.3 nepoužíveť dávkovač vody za účelem dávkovanie mých véd, okrem tých, ktoré mu
dodá pradávajúci. Porušenie uvadaného untanovanie je považované za podstatné
porušenie smluvných povinností a Predávejéci je oprávnený pežadovať sapíatenia
smíuvnaj pokuty Od Kupujúcaho ve výška rovnajúcaj ne kúpnaj cena dávkovače
vody zverejnanej v Prílohe č.1 v čase smntania neželaného stavu. Právo na náhradu
škody vpínej výška týmto nie je dotknuté.

4.3 Pradávajéci zabezpečí ravitalizáciu dávkovača vody podľa nchválanej schémy
tachnických, sarvisných a hygienických požiadaviek doporučených výrobcem a štátnymi
orgánmi Slovenska) rapubhiky. Pod revitalizácieu na rosumie:
a) zhodnotenie technickaj spésobilosti dávkovača vody a výmana jeho

opetrabovaných častí;
b) čmntanie, umývenia a dazbnfakcia dávkovače vody.

4.4 Predávajéci zabezpečí, aby dávkovač vody bol v stave nchopnom napretržitej pravádzky.
Rrípadné poruchy odstráni v čo najkratšom termíne Od ich nahlásanie so strany
kupujécaho na HOTLINE pradávajúcaho svarejnaný ne weba www.aquapro.sk.
Bezplatný servis se vzťahuje na poruchy a chyby, které fia 5d npósobané neodborným
zásahem, násilnou manipuíáciou alabo inou nepovolanou manipulácieu a ze dodržania
sanitácia dávkovačov vody. V prípade chybného nahiásenie poruchy (ide O stav, kady
buda zistané, že dávkovač vody nemá žiadnu poruchu) je kupujéci povinný uhradiť
pradávajécamu všatky náklady, které predávajúcamu v súvislonti 5 výjasdom a časem
stráveným na miasta vznikné )tsn. núčet cien prepravy a ceny práce osoby povarenaj
vykonaním opravy).

4.5 Nebaspačanstvo škody na dávkovači vody prachádsa ne kupujécaho momentem jeho
odovzdania a prevsatia kupujúcim. V prbpada poškodenia je kupujúci povinný



poškodenie ohlásíť predávajúcemu, umožníť predávajúcemu vykonať servis dávkovača
vody. V pripade, že pójde o iný prípad, ako o pripad bezplatného servisu, je kupujúci
oprávnený požadovať od predávajúceho, aby mu skór ako servis vykoná oznámil
predpokladanú cenu servicu. Po oznámení ceny je kupujúci oprávr‘ený do troch
pracovných dní oznámiť predávajúcemu, že poškodený dávkovač vody odkupuje za cenu
dávkovače vody uvedená v Prílohe č 1 smluvy V pripacle, že toto právo nevyužije, tak
mu vzniká povinnosť zaplatiť predávajucemu cenu servisu. Pre prípad, že polkodenie
dávkovače vody bude tak závažné, že ho nebude možné opravíť, alebo dójde k strate
alebo k odcudzeniu dávkovača vody, se zmluvné strany dohodli, že kupujúci je povinný
uhradiť predávajúcemu renu dávkovača vody šperifikovanú v Prílohe čl zmluvy.

5. Skončenie zmiuuy

5.1 Zmluva končí:
5.1.1. uplynutím dIa, ktorý si zmluvné strany písomnou dohodou určie ako posledný

del trvenie zmluvy,
š.t.2 uplynutím doby, ne ktorú hole zmluva uzatvorená aleho predĺžená pokiaf

niektorá zo zmluvných strán o ukončenie požiadeia v dohodnutom termíne a
dohodnutým spósobom,

5.1.3 doručením platného a dóvodného odstúpenia Od zmiuvy jej adresátovi.
8.2 Zmiuvná utreny ne dohodli, že Od zmíuvy mlže ktorákoľvek zmluvná Strana odutúpíť

v prípedorh čpecifikovených zmluvciu a týmito 70P
5.3 Zmiuvné strany se dohodli, že predávejúci je zároveň oprávnený od tejto zmluvy

odstúpiť v prípade, ek bude kupujúci v omeškaní s riadnou úhradou viac ako troch
faktúr vystavených predávajúcim kupujúcemu podľe týchto ZOP e zmluvy.

5.4 Kupujúci je povinný v prípede ukončenie zmluvného vzťehu z akéhokoľvek dóvodu
odovzdať predávajúremu v priestororh predávisjúrehoi
5.4.1 všetky dávkovače vody v stave v ekom mu boli odovzdané s prihliadnutím na

bežnú miuru opotrebenie. Ze bežnú mieru opotrebenie se považuje teký stav
veci, ktorý nebráni pine funkčnén,u využívaniu ven bez zjevných vád, poškodení,
Ze bežnú miuru opotrebenie se nepovažuje taký stav veci, ktorý má zjevné
poškodenia, deformácie a pod., ktoré vznikli z mého dlvodu eko prevádzkou
zeried unie.

5.4.2 všetky vratné obaly, ktoré mu boli dodané,
5.4.3 všetky dopinkové materiály a tovary, eto najneskór v posledný pracovný del

trvenie zmluvy v čese medzi 8:00 hod až 16:00 hod, pričom ak to nebude možné
vzhľadom ne krátkosť času, tak do 3 precovných dni odo dle, v ktorom dljde
k zániku zmiuvy v čase Od 8:00 hod do 16:00 hod.

5.5 Zniiuvné strany se dohodli, že, ek kupujúci ekokoľvek znemožní predávejúcemu prístup
k dávkoveču vody, je predávajúci oprávnený požadovať od kupujúceho zapiatenie
ziriluvnej pokuty vn výške 50 tUR za každé jedno porušeiiie. Prázo is náluadu škody
týmto nie je dotknuté. Dňom doručená výzva ne vrátenie dávkovače vody, zaniká
kupujúcemu právo na užívenie dávkovače vody. Na vrátenie predmetného dávkovače
vody se primerene použijú ustenovenie bodu 5.4 ZOP.

6. Fakturácia a spiatnosť nárokov

6.1 Kúpna cena je splatná v lehote stanovenej zmluvou.
6.2 Kupujúci je povinný vopred uhrádzeť nájomné za obdobie dohodnuté v prílohe Č. 1. za

uživenie dávkovečov vody ne základe vystavenej faktúry. Spietnosť nájomného je
stanovená zmluvou a uvedená vo vystavenej faktúre. Predávajúci je oprávnený vysteviť
faktúru ne nájomné v prvý del trvania obdobia, ktorý se pre účely zákona o DPH
a vzniku dalovej povinnosti považuje za del dodenia služby. Kupujúci povinný nájomné
uhrediť.

6.3 Zmluvné strany se dohodli, že Predávejúci je oprávnený požadovať od kupujúceho
zaplatenie zmluvnej pokuty vn výška 5 EUR /jednotlivo ze každý priped v prípade
porušenia povinnosti kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu v zmysle vystavenej faktúry
riadne a včas.

7. Mičanlivouf

7.1. lnformácie získané pri plnení tejto zmluvy budú považované za dáverné a nebudú
zverejiíované informovanou stranou akýmkoľvek splsobom, ani vcelku, ani čiastočne,
bez predchádzajúceho pínomného núhlasu strany, ktorá informácie poskytla, a nebudú
použité informovanou stranou priamo alebo nepriamo na ekékoľvek mé účely než tie,
ktoré sú uvedené v tejto zmluve, s výnimkou povinnosti zverejnenia na základe
všeobecne závázných právnych predpisov elebo rozhodnutí prísiušných orgánov
Slovenskej republiky.

7.2. Od týchto závázkov mlže byt‘ strana oslobodená ibe na základe prechádzajúceho
písomného súhiesu strany, ktorá informácie poskytla.

7.3. Zmluvné strany na zavázujú, že ich zamestnanci, subdodávatelie aiebo spolupracujúce
tretie osoby budú zechováveť rnlčanlivosť v zmysle tohto článku.

8. Vyššia moc

8.1. Obidve Zmluvné strany sú oprávnené pozastavíť plnenie svojich povinností zo zmluvy
a iýcllto ZOP po dobu, po kiorú lrvejú okolnosti vyíučujúce zodpovedriosť (ďaiej len
“Vyššie moc“) aiebo v prípade, kedy objednaná voda fia jev lehote žiadanej Kupujúcim
ne trhu dostupná

8.2. Za Vyšliu moc se považuje prekážka, ktorá nestala nezávisle ne váli povmnnej zrsriuvnej
strany, a bráni jej v splnení jej povinnosti, ek nie je možné rozumne predpokledeť, že
by povinná zmluvná Strana šúto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala
a d‘eiej, že by v dohe uzevretia kúpnej zmluvy túto prekážku predvídala Ze prípedy
Vytlej moci sa považujú najmu stávka, epidémie, požier, povodeň, prírodná katastrofa,
mobilizácia, vojna, povstanie, zabavenie tovaru, embargo, zákaz transferu devíz,
teroristický útok, vyschnutie zdrojového premeňa vody predávajúceho a pod.

8.3. Zmiuvná strana dovoiávajúca se postihnutie Vyšlou morou musí túto skutočnosť
neodkledne písomne oznámíť druhej zmluvnej strane a vykonať všetky možné
opetrenia k zmieľneniu násíedkov nepirienis zmluvných povinností.

8.4. V prípade trvanie vyšle) moci po dobu dlhšiu ako tn kelendárne mesiare je ktorákol‘vek
zmluvná Strana oprávnená Od tejto zmluvy odstúpiť.

9. Ostatné a záverečné ustanovenia

Q 1 Tieto lOP, ktcrré tvorie neoddehtetnd prilohu kúpnej smluvy sú zverejnené aj ns
webovom sídle predávajúceho: https://aquapro.sk/.

9.2 Predávajúci je oprávnený tieto ZOP aj jednostrenne zmenif e/aiebo doplníť, pričom o
akejkoľvek takejto zmene a/aíebo dopínaní ich obsahu upovedomí bezodkladne
kupujúceho minimáine 15 dní pred účinnosfou takto zmenených a /elebo doplnených
lOP. Okrem toho predžvajúri zverejnení nové znenie lOP oj no svojom wehovom sídle
V prípade, ak kupujúci písomne oznámi predávajúcemu svoj nesúhles s novým znením
ZOP do 60 dní potom, čo mu bole takáto zmene oznámená, je kupujúci oprávnaný
zároveň v taj istej lehote od tejto zmluvy odstúpiť. Upovedomanie o zmene obsahu ZOP
podľa prvej vety tohto bodu je predávajúci oprávnený vykonať aj e-mailom na e-meilovú
adresu kupujúceho.

9.3 Predmatom tajto zmluvy atýchto ZOP nie je úprava podmienok dodávky a pripedného
prenájmu dopinkových meteriálov, tovarov a služieb, ktoré budú kupujúcemu dodané,
rasp. prenajaté na základe jeho požiadaviek za ceny uvedené v Prílohe č.1 omluvy
e/aiebo za ceny osobitna dohodnuté. Ceny za dodávku a poskytnutia dopinkových
toverov a služieb sú/budú zverejňované v Prííohe č.1 zmluvy a/alebo dohodnuté
osobitým dodatkom k zmluve.

9.4 Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu oznámíť predávajúcemu každú nehodu,
škodu, či inú udalosť, ktorá vznikne na dávkovači vody elebo nevratných obeloch.

9.5 Zisluvné slidrly sú pouinrié písornrle si oznarnovaf kaldú zrserlu ideriliíikačnýcll údajov
bez zbytočného odkladu. V prípade porušunia iujto povinsouti us smluvná utranu
zavňzuje nahradiťvzniknutú škodu.

9.6 V prípede, ek Po uzavretí zmluvy dájda k zániku platnosti, čiaxtočnaj alabo úplnej
nevykonataľnosti, alabo neúčinnosti niektorých ustanovení zmíuvy elebo ZOP, elebo
mých priloh a/alebo dodatkov omluvy, neznamená to zánik ostetných ustanovení zmluvy
alebo ZOP alabo mých príloh zmluvy. Zmiuvné strany se dohodli, že uú povinné si
poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť za účeiom dosiahnutía zosúladenie takýchto
ustanovení.

9.7 Zmiuvné strany se dohodli, že právny úkon niaktorej zmluvnej strany smarujúci ku
vzniku, zmene, zániku práv a povinností, alebo zmene alebo zániku právneho vzťehu
založeného touto omluvou, alebo akékoľvak oznámenie elebo výzva, požiadavka alabo
súhias niektorej zo zmluvných strán, ktorý se bude vyžadoveť, alebo ktorý bude
povolený alabo nevyhnutný na základe tejto Zmiuvy, musí byť písomný )d‘alej len
„písomnosť“) a musí byť doručený poštou ako doporučená zásielke alebo osobne na
adresu udenú omluvnou stranou v záhlaví omluvy. Ne tento písomný styk (odouielanie
a doručovania) na použijú adresy sídial oboch zmluvných strán. V prípade zmeny sídla
a/alebo niieste podnikenie niektorej zo zmiuvných strán, táto je povinná zmenu bez
zbytočného odkladu oznámíť druhej zmluvnej strana, inak zodpovedá za vzniknutú
škodu v plnom rozsahu.

9.8 Povinnosf zmluvnej strany doručíť písomnosf se považuje za splnenú a písomnosť se
považuje ze doručenú v daň pravzatia druhou zmluvnou Stranou a potvrdaním jej
prijatie svojím viastnoručným podpisom alebo podpisom mnaj osoby oprávnenej na
prijímania písomnoutí.

9.9 Účinky doručenia písomnosti nastanú aj vtedy, ek
a) zmluvná strana zmanila adresu, na ktorú se má podľa tejto zmluvy odosielať

písomnosť bez toho, aby túto zmenu druhej zmluvnej strana oznámila, a následne
pošta šúto pínomnosť vrátila zmiuvnaj strana ako nedoručitetnú, a to dňom vrátenia
takejto písomnosti zmiuvnej strana, alabo

b)doručenie písomnosti bob zmarené konaním alebo opomenutím taj zmluvnej
strany, ktoraj bole písomnosf adresovaná, a to dňom, kedy k takéms koneniu došlo,
alabo

c) odosieleteľovi bole zásielka vrátená eko nedoručená, a to dňon, vrátenie
nedoručanaj zásielky.

d)V prípada kon,unikácia amaibom a/alebo fexom ze moment doručenia se považuje
moment vytiačenia potvrdenia o odonlaní fasovej správy z faxu odonielateľe alebo
správy o odoslaní alebo doručení e-mailu, ktorá potvrdí doručenie potvrdenia na
faxové číslo alebo e-maiiovú adresu strany, ktoraj se doručuje.




